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В статье предпринимается попытка этимологического анализа форманта ginn- в древнеисландских «мифологических» композитах с целью выявления его мифопоэтической семантики в космогонических контекстах «Старшей Эдды» и «Младшей Эдды». Из двух существующих этимологических версий та, которая связьшает формант ginn- в обозначениях божественных субъектов и Мировой Бездны с древнеанглийским глаголом beginnan «начинать», по-видимому, в большей степени согласуется с основными принципами мифологического мьшгления. Таким образом, есть основания связывать формант ginn- с семантикой «начала», «зарождения», «созидательного действия». Ту же мифопоэтическую информацию передают в эддических контекстах и обозначения белого цвета hvitr и hviti.

4. Заляева Е.О. МОДЕЛИРОВАНИЕ СЕМАНТИЧЕСКОГО ПОРТРЕТА В "ЭДДЕ" (НА МАТЕРИАЛЕ АНГЛИЙСКИХ ПЕРЕВОДОВ "ЭДДЫ") // Вестник Челябинского государственного университета. 2009. № 35. С. 71-74. Статья написана с целью определения методологических основ моделирования семантического портрета верховного бога древних скандинавов Одина на материале перевода древнеисландских саг о богах и героях («Старшей Эдды» и «Младшей Эдды») на английский язык.
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В данной статье рассматривается использование сюжетных клише - перебранок - в двух эпических традициях: русских былинах и исландских сагах. Перебранки показывают высокий уровень сходства в смысловом содержании; играют существенную роль в развитии сюжета. Типологически перебранки можно разделить на три группы: 1) перебранка-похваление; 2) провокация и раззадоривание; 3) подстрекательство. Первые два типа перебранок показывают большое сходство между рассмотренными традициями. Третий тип практически отсутствует в былинах, а в саговом повествовании, наоборот, играет важную роль.
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Показан комплексный подход к описанию мифопоэтических традиций номинаций Одина в «Старшей Эдде». Он базируется на изучении контекста и объединяет грамматику текста (структурно-языковая характеристика номинаций), этимологию, отражающую его потенции, мифологию (тяготение к мифу, сюжету или мотиву).
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В статье выдвигается гипотеза о восхождении к индоевропейскому корню *wer-t- вращать (Pokorny 1959, II: 1156-1158) как др.-инд. vrātya, так и др.-исл. urdir силы судьбы, в которых эксплицируется семантическая мотивировка движение (виток, поворот) и актуализируются общие мотивы в структуре содержания соответствующих образов: среди множества выделяется центральный персонаж с тем же именем (вратьи - Вратья, др.-исл. urdir силы судьбы - Urdr, персонификация судьбы); они изофункциональны (наделены креативной силой) и участвуют в мифе творения.
